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ВВЕДЕНИЕ
Философия и медицина сделали человека самым разумным из животных,

 гадание и астрология — самым безумным,

 суеверие и деспотизм — самым несчастным.

Диоген
    На дворе 21-й век - век высоких технологий. Еще недавно мы не могли себе представить, что можно позвонить другу, будучи в лесу, в дороге. Сотовая связь была из области фантастики. Невозможно было вообразить, что маленькая флэш-карта может перенести огромную информацию, фильмы, музыку, фотографии. Было невероятным общаться с человеком на большом расстоянии, слыша и видя его при помощи вэб-камеры и Интернета. Прошли столетия, века сменили друг друга, исчезли и появились новые цивилизации, человек сделал бесчисленные научные открытия, - и тут же… когда мы возвращаемся домой, потому что забыли что-то, мы здороваемся со своим отражением в зеркале! Черная кошка, упавшая вилка, пустые ведра… Эту цепочку каждый может продолжить. Сами не отдавая себе в этом отчета, мы привыкли жить в современном мире по законам суеверий, насчитывающих не одну тысячу лет.
     В чем причина живучести суеверий? Что заставляет современного человека стучать по дереву, плевать через левое плечо, скрещивать пальцы рук, носить амулеты? Ответ один: человек очень хочет быть счастливым, хочет обезопасить себя от неудач, болезней, смерти, а этому мешает элементарный страх.  Жизнь непредсказуема, но когда-то человек заметил некоторые совпадения, отдельные события, после которых следует череда счастливых или несчастливых событий. Все это привело его к уверенности в том, что наши судьбы предопределены, а что-то высокое, неподдающееся законам логики, посылает нам знаки, которые принято именовать приметами. 
    Суеверия и приметы отражаются в субкультуре общества (обычаях, обрядах, верованиях) и проявляются в различных формах (поверьях, магии, астрологии). Они охватывают духовные ценности, отношения, тревожность, внутриличностную конфликтность. И у каждого общества есть свой «набор» суеверий и примет, с помощью которых оно надеется обойти судьбу-злодейку. Иногда эти «рецепты счастья», относящиеся к разным культурным сообществам, совпадают частично или полностью, а иногда даже вступают в противоречие друг с другом. Поэтому актуальность данного учебного проекта заключается в том, что сегодня для успешной межкультурной коммуникации мало знать собственно язык, нам необходимы  знания  образов и символов национальных культур, народных традиций, культурных и ценностных стереотипов.
   Цель проекта: анализ примет и суеверий, существующих в русской и англо-

саксонской культурах.
   Задачи проекта:
1. Изучить  справочную литературу по теме учебного проекта.
2. Выделить наиболее распространенные приметы и суеверия России и Англии.
3. Установить сходства и различия между аналогичными русскими и английскими приметами и суевериями.
4. Найти безэквивалентные русские и английские приметы и суеверия как проявление культурологических  различий между Россией и Британией. 
5. Провести социологический опрос среди разновозрастной аудитории об отношении к суевериям и приметам.
   Нами были использованы следующие научные методы познания: изучение специальной литературы, сравнительно-сопоставительный метод, классификация, систематизация, социологический опрос, интерпретация, обобщение.

    Теоретическая значимость работы заключается в том, что она позволяет глубже 
овладеть системой культурологических фоновых знаний об образе жизни  народа страны 
изучаемого языка, снять культурологический барьер. 

ГЛАВА 1.  СУЕВЕРИЯ КАК ФОРМА ОТРАЖЕНИЯ БЫТИЯ

Суеверие есть мать большей части заблуждений наших. Сим именем 
называется та слабость ума человеческого, которая и маловажным видам  приписывает сверхъестественную силу.

Поликарп Пузино, русский врач 19 века
1.1. ПРИЧИНЫ ВОЗНИКНОВЕНИЯ СУЕВЕРИЙ

    Откуда берутся суеверия? В древние времена человек пытался объяснить события, происходящие вокруг него, с учетом уровня своих знаний. Он многого не знал о Солнце, о Луне, звездах, кометах и т.д. Поэтому он судил о них на основе имеющегося у него опыта и старался оградить себя от их негативного влияния. Именно в результате этого астрология долгое время считалась религией. Но с развитием науки небесные тела стали более понятными и изученными. Старые верования должны были умереть. Но этого не случилось. Люди не перестали верить, что, например, увиденный метеор приносит удачу, и, таким образом, верования стали суевериями. 
     Психологи объясняют живучесть суеверий неизбежностью внутреннего конфликта между предчувствиями человека и его разумом. С раннего детства человек ждет сказки и надеется на нечто необыкновенное в своей жизни. Но почему тогда с возрастом человек не перестает верить в приметы? Возможно потому, что основные качества закладываются в нас до пяти лет, а в этом возрасте человек еще продолжает надеяться на чудо.

    Нисколько не удивительно, что человек почти всегда следует традициям, связанным с проведением праздников. Традиции кажутся нам таким привычным явлением, что мы не отождествляем их с суевериями. А между тем, если углубиться в историю и провести анализ многих традиций, то можно убедиться в том, что и традиции, и приметы, и суеверия, и обычаи, и всяческие ритуалы имеют общие истоки.

     Кроме того, говоря о суевериях, нужно заметить, что данное понятие действует по принципу самовнушения. В настоящее время человек, не знающий причины возникновения той или иной приметы, может стать жертвой внутреннего убеждения. Например, увидев перебежавшую ему дорогу черную кошку, человек расстроился, начинает говорить себе, что его ждет беда. Постоянно думая об этом, он мысленно провоцирует себя на неудачи. От этого он может стать рассеянным, подавленным, жизнь может показаться ему в черном свете, следовательно, никакой удачи он и не сможет заметить. Не стоит и говорить о том, что вероятность неудачи возрастает от 1% до 70–80%! Таким образом, вероятность последствий примет и суеверий зависит от того, насколько серьезно мы к этому относимся.

    В причинах возникновения суеверий мы рассмотрим те знаки и приметы, которые действительно, возможно, несут в себе некую правдивость и логическую справедливость, и суеверия, которые никак не могут повлиять на нашу жизнь и уж тем более – судьбу.
    Дадим определение слову «суеверие». Существует множество различных толкований 
слова - суеверие. Например, С.И Ожегов объясняет слово «суеверие» таким образом: «Суеверие-это предрассудок, в силу которого многое происходящее представляется 
проявлением сверхъестественных сил и предзнаменованием будущего» [6, 156].
    Слово «суеверие», как написано в словаре Владимира Даля, означает «ошибочное, пустое, вздорное, ложное верованье во что-либо; вера в чудесное, сверхъестественное, в ворожбу, гадания, в приметы, знаменья; вера в причину и последствие, где никакой причинной связи не видно» [2, 234].     

     Д.Н.Ушаков объясняет понятие «суеверие» так: «Суеверие - религиозный предрассудок, представляющий явления и события в жизни проявлением чудесных сверхъестественных сил и предзнаменованием будущего. Суеверие возникло на почве первобытных, пережиточных представлений о силах природы. Вера в приметы — одно из характерных проявлений суеверия» [7, 568]. 

      Если мы проанализируем само слово «суеверие», то поймём, что оно образовано с помощью наречия «суе», или «всуё» - «напрасно, даром, тщётно, попусту» и существительного «вера». То есть суеверие – это вера в суетное. (тщетное, пустое, не имеющее истинной ценности) 
     Следовательно, суеверие – это убеждение, прежде всего порожденное невежеством и страхом, которое противоречит соображениям разума и не может быть подтверждено опытом.    
    Также можно проследить исторические причины появления тех или иных суеверий и примет. Например, в русской культуре есть суеверие, что если рассыплешь соль – поссоришься с кем-нибудь из друзей. Но даже у ссор как следствия просыпанной соли есть свое обоснование: раньше на Руси этот продукт стоил баснословных денег, его частичная утрата грозила рукоприкладством. Теперь эта «роскошь» доступна всем и каждому, и поводов переживать нет.
    Выше приведенные примеры суеверий можно отнести к разряду «устаревшие». Но даже в наше время есть приметы и суеверия, которые действительно заставляют задуматься над еще одним источником суеверий – страхом смерти, боязнью получить проклятие, сглаз и т.п. Например, современные ученые и специалисты по паранормальным явлениям считают, что разбитое зеркало несет в себе не столько невезение, сколько отрицательную энергию.    С помощью специальных приборов было установлено, что, возможно, в мире так называемого Зазеркалья все-таки что-то есть. По предположениям, зеркало забирает у человека негативную энергию. Когда же зеркало разбивается, все отрицательное выходит наружу. Экспериментально было замечено, что человек, долгое время находящийся в помещении с разбитым зеркалом чувствует 
усталость, раздражение, страх и иногда даже вспышки агрессии.

    Часто также можно встретиться с тем, что в доме, где умер человек, занавешивают все 
зеркала. Это связано с верой в то, что душа умершего может в перейти в мир Зазеркалья и оказаться там в заточении. Это также было частично подтверждено. Хотя многие люди и относятся к этому с недоверием. Возможно, множество суеверий, связанных с зеркалом, вызвано тем, что человек с некоторым страхом воспринимает точную свою копию. Данные приметы вызваны в первую очередь именно страхом, ведь не зря говорят, что если долго смотреть на себя в зеркало в темноте, то можно сойти с ума. 
    Так или иначе, но причины появления суеверий еще долго будут являться вопросом без ответа. Но несложно выделить самый главный компонент суеверий – человеческий страх.
1.2. ФОРМЫ ПРОЯВЛЕНИЯ СУЕВЕРИЙ
Формами проявления суеверий могут выступать приметы, традиции, религии, обычаи и обряды, астрология, верования, магия, псевдодуховные учения.
    Рассмотрим некоторые из этих форм проявления суеверий.
      Если говорить о традициях, то это, пожалуй, самая распространенная форма 
проявления суеверий. Практически каждый человек следует традициям, будь то традиции крупного масштаба или традиции определенного коллектива. Традиции всегда имеют исторические истоки, особенно когда речь идет о традициях какой-либо страны. Чаще всего традиции связаны с проведением праздников.

    Магия, в ее первоначальном понимании, связывалась с заклинаниями, чарами и сверхъестественными силами, совершающими «чудеса». В древности священники и медики Египта, Греции и Рима, как правило, внушали людям, что обладают некой магической силой.
    Но магия, какой мы знаем ее сегодня, это один из видов развлечений для людей. Волшебник, используя ловкость рук или какие-то механические приспособления, одурачивает своих зрителей и внушает им, что сделал нечто невозможное. Как мы можем видеть, все отрасли суеверий основываются на внушении. Мы, зрители, понимаем, что за волшебством стоит какой-то трюк, но нам нравится быть одураченными. Ведь срабатывает ожидание тайн и загадок, заложенное в нас еще в детстве. Как нравится нам наблюдать за ловкостью волшебника, так и приятно думать о том, что мы можем прибавить себе удачу, изменить нашу жизнь, лишь сделав что-то не слишком трудное, что обычно требуют от нас приметы. Это как бы входит в правила игры.
     Первая книга о магии была написана в 1584 году, но, конечно, волшебники делали свои трюки задолго до этого. Любопытно заметить, что именно в этом году вышла первая книга и о приметах. Она вышла именно в Великобритании. В ней содержался перечень правил, которых не следовало нарушать, чтобы не прогневать высшие силы.

    Со временем появилась другая форма магических трюков, называемая «иллюзион». Их 
целью является создание у зрителей видимости того, что люди якобы парят в воздухе или исчезают, что женщину «распиливают» пополам и так далее. Оригинальный вид магии создал один из величайших магов всех времен Кардини. Он является автором серии трюков, в которых внезапно появлялись «ниоткуда» горящие трубки и сигареты, 
игральные карты, причем все совершалось без специального оборудования.

    Важно понять, что суеверия – своеобразная иллюзия, подобная фокусу ловкого волшебника. Большинство суеверий потеряли свой смысл на протяжении веков, они живы лишь за счет веры людей. Но именно это причисляет приметы и суеверия к фольклору, к культуре той или иной страны.
   На свете очень много религий, и их тоже можно причислить к суевериям. В каждой религии есть свои обычаи и верования. Неудивительно, что часто у людей разных религий разные суеверия.
     Таким образом, суеверия отчасти скрываются в самой природе человека, в его склонности ко всему таинственному и предугадыванию будущего. Они имеют глубокие исторические корни и носят несистематизированный характер. Первичные желания 

(желание заглянуть в ближайшее будущее, избежать неблагоприятных ситуаций и т. п.) сохранились в психике и могут способствовать распространению суеверий, особенно в 
экстремальных обстоятельствах. 
ГЛАВА 2. СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ РУССКИХ И АНГЛИЙСКИХ СУЕВЕРИЙ И ПРИМЕТ  
2.1. ИСТОЧНИКИ ВОЗНИКНОВЕНИЯ РУССКИХ И АНГЛИЙСКИХ СУЕВЕРИЙ
    Наконец мы подошли к самой главной части нашего исследования.

    Помимо общих психологических причин возникновения суеверий (страх перед непознанным, желание заглянуть в будущее, самовнушение), и Великобритания, и Россия, как и всякая любая страна, известна богатством своей культуры, включающей в 
себя быт и связанные с ним обычаи, традиции,  праздники, религию, мораль,  фольклор.
    Многие русские и английские суеверия имеют языческие корни. Так, на Руси верили, что увидеть цветущий папоротник на праздник Ивана Купалы – к счастью, а если венок из цветов, пущенный на воду, утонет, то девушка в этом году замуж не выйдет. В Британии языческое начало присутствует в суевериях, связанных с увеличением богатства и ограждением от злых сил, хотя и в несколько измененном виде. Многие приметы ассоциируются с древними языческими богами и древними британскими легендами, в том числе легендами о короле Артуре и рыцарях Круглого стола!
   Кроме того, многие русские и английские суеверия берут свое  начало от некогда имевших практический смысл действий, ставших теперь символическими. Например, такая русская примета, как «не оставляй ключи на видном месте – денег не будет», имеет вполне рациональное объяснение. Она таит в себе другую мысль: ключи украдут – дом обворуют, следовательно, и денег не будет.

     Помимо этого, мы должны помнить, что Россия и Британия исповедуя одну религию   (христианство), тем не менее  принадлежат к разным ее конфессиям: большинство людей нашей страны православные, а большинство людей, проживающих в Великобритании, принадлежат к  англиканской и католической церквям. Поэтому религиозные праздники в этих странах, являясь в общем христианскими, в частности могут отличаться друг от друга. Многие из английских и русских суеверий имеют отношение к общим христианским праздникам: Рождеству и Пасхе. А вот такой популярный в Великобритании праздник с религиозными корнями, как Хэллоуин, у нас не празднуется, а следовательно, у русских нет и суеверий, связанных с ним. А  русские суеверия, связанные с гаданием на святки, отсутствуют в Британии.
    Отношение к суевериям Русской православной церкви и Англиканской церкви различно. В православной религии любые суеверия считаются грехом, т.к. они означают нехватку доверия к божественной предусмотрительности и является нарушением первой из десяти Заповедей. Англиканская же церковь, столкнувшись с тем, что многие языческие обряды и обычаи играли важную роль в жизни древних обитателей Англии, решила, что лучше придать им приемлемый вид, нежели вовсе уничтожить.
     Достаточно много суеверий в обеих странах возникло на основе фольклора. Но 
английский и русский фольклор сильно различаются, следовательно, и суеверия носят различный характер.

    Необходимо также добавить, что сходства и различия суеверий в России и Британии
зависят еще и от того, насколько разная у этих двух стран была история,  фоновые культурологические знания, насколько различны территории проживания. Так, в Англию часть  суеверий перешла от народов, когда-то завоевавших Британию: римлян, 
кельтов, скандинавов, викингов и даже варваров.  
2.2. СХОДСТВА АНГЛИЙСКИХ И РУССКИХ СУЕВЕРИЙ И ПРИМЕТ
    Несмотря на то, что русская культура сильно отличается от английской, а наши страны проходили разный исторический путь, многие приметы и суеверия совпадают.

В первую очередь это приметы, которые общие во всем мире, такие, как, например, счастливые и несчастливые числа, суеверия о зеркалах и погодных условиях, предметах быта, церемонии, посвященные общим праздникам и некоторые приметы, связанные с животными.

   Итак, давайте разберемся, почему и в русских, и в английских, и даже в мировых 
суевериях так часто упоминается о том, что число 13 – несчастливое.

   Во многих гостиницах нет этажа под номером 13 – счет идет от 12-ого сразу к 14. Во многих гостиницах нет комнаты под номером 13. Многие люди никогда не пригласят на обед 13 человек.

   Как ни странно, но не существует единого общепринятого объяснения происхождению суеверия, связанного с числом 13. Есть много различных мнений по этому поводу.

   Некоторые специалисты полагают, что число 13 стало непопулярным с тех времен, когда человек начал учиться считать. Используя 10 пальцев рук и две ноги как отдельные единицы, ему удавалось досчитать до 12. Но дальше следовало неизвестное число 13, которое пугало человека.

   В религиозных кругах число 13 и возникшее вокруг него суеверие связывается с Тайной Вечерей, на которой присутствовал Христос и 12 апостолов – всего 13, причем тринадцатым был именно Иуда. С тех пор появилось суеверие, что в обществе из 13 человек кому-то суждено умереть.

    Некоторые ученые обращаются к скандинавской мифологии, к обедне во дворце бога 

Одина, куда было приглашено 12 богов, когда вдруг появился 13-й, Локки, бог споров и 
зла. Он-то и затеял ссору, перешедшую в потасовку. В результате был убит всеми 

любимый  бог Бальдр. 
    Сегодня в деловых кругах Англии для обозначения  цифры 13 используется цифра  12А. 
     Число 666 – «знак зверя» и в России, и в Англии. Помимо напоминания о «князе тьмы» для англичан это число ассоциируется со зловещей датой: в 1666 году случился Великий лондонский пожар, когда весь город практически выгорел.

    А вот число 7 и у англичан, и у русских символизирует успех!
   Суеверия по поводу счастливых и несчастливых дней недели распространены так же 
широко, как и суеверия по поводу чисел, и большая их часть связана с пятницей. Ни Великобритания, ни Россия не являются исключением в этом суеверии.

   В древнем Риме шестой день недели посвящался Венере. Когда северные народы перешли на римский способ исчисления дней недели, то шестой день они назвали в честь богини Фригии, или Фреи, которая для них была то же, что для римлян Венера, и с тех пор появилось слово «пятница» (Friday), то есть день богини Фригии.

   Скандинавы считали пятницу самым удачливым днем недели, а христиане – наоборот – 
самым несчастливым. Объясняется это тем, что именно в пятницу Христос был распят на кресте.

   Мусульмане говорят, что Адам был создан в пятницу, и, согласно сказанию, Адам и Ева вкусили запретный плод в пятницу, и умерли они тоже в пятницу.

   Суеверные люди считают, что сочетание несчастливого числа 13 с несчастливым днем пятницей дают совершенно неудачный день!

   Как уже было сказано, и в Англии, и в России, множество суеверий связано с зеркалами. Самая распространенная английская примета говорит о том, что если вы разобьете зеркало, то семь лет вас будут сопровождать неудачи. Дословно в английском языке это звучит так: «If you break a mirror, you will have seven years bad luck». Объяснить это суеверие, очевидно,  можно тем фактом, что римляне, завоевавшие Британские острова в 1 веке нашей эры, верили, что здоровье человека меняется каждые семь лет. Поскольку зеркало отражало здоровье человека, они думали, что разбитое зеркало означало, что здоровье человека будет нарушено в течение семи лет. 

   Еще одно суеверие заключается в том, что если разбить зеркало, то злые духи, обитающие в Зазеркалье, будут преследовать человека, сделавшего это, и мстить за то, что он «выселил их из дома».  Еще англичане  верят, что по ту сторону зеркала живёт наш зеркальный двойник, наблюдающий за нами. Если зеркало разобьётся, то и двойник 
пострадает, а значит и сам человек.
    В России зеркала долгое время считались предметом запретным, источником колдовской силы и зла, способным отнять у смотрящего часть души. Иметь такую скверну в доме было большим грехом.

    Но без этой вещи так трудно обойтись! Чем только не пользовались на Руси! Какие только поверхности не полировали до блеска! Но когда Петр I повелел всем бороды брить, тут пришлось и зеркала разрешить. В Москве, на Воробьевых горах, построили каменный амбар и поставили в нем плавильную печь для изготовления этих некогда опальных предметов.
    Но репутация чего-то недозволенного, порочного, колдовского, прочно закрепилась за
 зеркалами. Потому напоказ их не выставляли. Вешали только во внутренних спальных покоях, закрывали шелком и тафтой. А маленькие зеркальца хранили в специальных деревянных ящичках со створками – киотах. Такую вещь подарила царевна Софья своему сердечному другу князю Голицыну. По случаю опалы князь был отправлен в ссылку в Архангельский край. Но сокровище хранил бережно и после смерти завещал его монастырю под Пинегой. Зеркальце уцелело и находится сейчас в Архангельском краеведческом музее.

    Магические свойства зеркал никогда не ставились под сомнение. Они обязательно 
использовались в различных гаданиях, заговорах, колдовских ритуалах, что можно проследить в литературе – от «Сказки о мертвой царевне и семи богатырях» до «Королевства кривых зеркал».

    На Руси считалось, что разбитое зеркало предвещает несчастье. Некоторые считают, что неудачи будут преследовать того, кто это сделал, еще лет семь. Но есть способ уберечься от такой напасти. Нужно закопать осколки в землю, чтобы в них не заглядывали злые духи.
    Также говорят, что отраженного в зеркале новорожденного проще сглазить. Считалось, что дарить зеркала нельзя, а зеркало в своем доме после ухода гостя нужно протирать влажной губкой. Во время траура отражающие поверхности следует занавешивать, чтобы душа покойного не заблудилась в зеркальном лабиринте.

    Возможно, в России вокруг зеркал столько суеверий, потому что их привезли с Запада, 
а в то время почти все западное воспринималось враждебно.

    В Древней Греции верили, что человек видит волю богов в зеркале. Вот почему, если зеркало случайно разбилось, это значило, что боги не хотят, чтобы человек видел будущее, что означало неприятности.

      Особое значение в обеих странах отводится приметам и суевериям, посвященным 
свадебным церемониям. Прежде всего, это время свадьбы. «If you merry in Lent, you will live to repent» – говорят англичане, что соответствует русской примете о том, что жениться во время Великого поста – не к добру, что молодожены будут постоянно ссориться, жалеть о браке, и не будет счастья для их семьи. Это связано с библейскими 
традициями, потому что жениться во время Поста – большой грех.
    Пожалуй, самая распространенное свадебное суеверие говорит о том, что девушка, 
поймавшая букет невесты на свадьбе, обязательно следующая выйдет заму: If a girl catches the bride’s bouquet after a wedding, she will be next to marry. Поэтому и молодые англичанки, и русские девушки стараются поймать букет невесты на свадьбе.
   Как правило, невесты на свадьбу надевают фату. А между тем этот обычай тоже связан
 с суевериями. Есть много разных историй, рассказывающих о возникновении этого 
обычая. Все они относятся к седой старине.
   Нам известно, что у многих древних народов существовал обычай не показывать
 невесту своему будущему мужу до свадьбы. Так было и в Египте, где жених никогда не видел лица невесты до самой свадьбы! Когда он снимал покрывало с лица невесты, это было одной из составных частей свадебной церемонии. Такой обычай существовал и у арабов, и у индусов, и у других народов Азии и Европы. Считалось, что увидеть невесту раньше положенного времени – плохая примета, она сулила злые отношения в семье и несчастье.

   У древних римлян и евреев тоже был подобный обычай. На невесту надевали фату, которая иногда была настолько длинной, что полностью закутывала фигуру девушки. После свадьбы фату прятали подальше и доставали лишь тогда, когда женщина умирала.

Но в наше время этот обычай сохраняется просто для того, чтобы сделать свадьбу романтичней и привлекательней: фата символизирует прелесть и скромность невесты. Что же касается самой приметы, то в наше время, конечно же, жених видит невесту до свадьбы, но считается дурным знаком, если жених видит свадебное платье заранее. Суеверие, что невеста не должна полностью одевать свадебный наряд до свадьбы, можно «нейтрализовать», если она снимет одну перчатку.
   Также и в Англии и в России существует примета о том, что на свадьбе на невесту и 

жениха нужно бросать рисовые зерна. Хотя это суеверие встречается не так часто, оно тоже возникло очень давно. Церемония бракосочетания, как и многие другие важные события в жизни, полна символов. Это значит, что мы выполняем определенные обряды в качестве символов того, что хотели бы пожелать, избегая прямых выражений.

   Использование риса – один из таких символов, который уже столетия содержится в брачной церемонии. В древних племенах, например, процесс совместного съедания риса означал, что с этого момента он и она становились мужем и женой, то есть совместная еда символизирует совместную жизнь, а рис указывает на местную пищу.

В некоторых случаях рис на свадьбе использовали не для того, чтобы свести жениха и 
невесту, а чтобы оградить их от злых духов.

   Считалось, что злые духи всегда присутствуют на свадьбах, и, бросая рис вслед молодоженам, люди задабривают духов, а те не делают зла новобрачным.

   Но для большинства древних рис был символом плодородия, продолжения рода, и обычай бросать рис на молодоженов напоминает именно об этом. То есть этим мы как бы хотим пожелать: «Пусть будет у вас много детей и изобилие в совместной жизни!»
    Предметы быта также являются источниками сходных суеверий в России и 
Британии. Так, например,  считается, что посуда бьется к счастью. А вот треснувшую и колотую посуду держать в доме нельзя. Уронить столовый прибор на пол в обеих странах – к приходу гостей. Только трактовка гостя разная. В Британии, если кто-то уронит нож, то гостем будет мужчина, если уронят вилку, то в гости придёт женщина. Если же уронят ложку, то гостем будет ребёнок. Это суеверие связывают со стереотипом – нож, как символ агрессивности, недоброжелательности, по сравнению с вилкой. Ложка часто была меньшего размера, чем нож и вилка. Поэтому ложку связывают с ребёнком. В России пол гостя определяют по категории рода существительных: «нож» - мужского рода, значит, гость –  мужчина,  «ложка» и «вилка» -  женского рода, значит, придет женщина. 
   Во всех странах есть приметы, связанные с различными животными, рыбами, птицами и насекомыми, не говоря уже о растениях. Суеверие, которое известно всем с самого детства – это суеверие о том, что божья коровка приносит удачу. Чтобы это произошло, нужно, когда божья коровка сядет на руку или одежду, сказать примерно так: «Божья коровка, улети на небо, принеси мне хлеба, черного и белого, только не горелого». Не все в это верят, но на всякий случай, особенно дети, произносят эту присказку. Дети, выросшие в Великобритании говорят так: «Ladybird, fly to the sky, give me happy time». Доподлинно неизвестно, откуда появилось это суеверие, но существует версия о том, что божья коровка – посредник между Богом и человеком, поэтому, когда мы говорим эту присказку, через божью коровку мы пытаемся попросить счастье у Бога.

   Другая примета, популярная и в России и в Англии, связана с кукушкой. Эти птицы начинают петь в середине апреля. Говорят, что в это время нужно держать серебряную монетку в руке – тогда весь год будет счастливым.

   И, наконец, самые многочисленные суеверия, связанные с получением удачи, оберегами и талисманами. 
     Одним из таких оберегов является дерево. Вера в его магическую силу родилась еще у 

древних египтян. А древние греки «поселили» в деревья богов. Это означало, что, прикоснувшись к дереву, можно прикоснуться к обитателям Олимпа, то есть попросить у них защиты. 

     Спустя тысячелетия это суеверие сохранилось в английской и русской культурах. 

Англичане говорят: «If you touch wood, your good luck will continue» («Если вы дотронетесь до дерева, ваша удача продлится»). В России говорят: «Постучи по дереву!», когда хотят не спугнуть удачу и не болеть в этом году. И, между прочим, и в Великобритании, и в России считается, что, постучав по дереву, люди отгоняют сглаз и 
злых духов. Но если постоянно упоминать злых духов или даже самого дьявола, то он 

появится: If you talk of the devil, he will appear.
    Настолько же широко распространенным и настолько же трудно объяснимым является 
общее верование в то, что подкова приносит удачу. Почти каждая страна имеет свою легенду или традицию, связанную с подковой. Ирландцы говорят, что лошадь находилась в хлеву, где родился Христос, поэтому подкова имеет магическую силу. В России кузнецы раньше часто считались кудесниками, и говорят, что использовали подкову для показа своей магии. Даже древние римляне верили, что находка потерянной подковы на дороге защитит от болезни. Это, вероятно, объяснялось тем, что железо в то время считалось приносящим счастье.

   И в России, и в Британии верят, что если ты пройдешься под лестницей, то тебя будут сопровождать неудачи («If you walk under a ladder, you will have bad luck»).

    Еще хотелось бы сказать о том, что некоторые талисманы в Англии совпадают с русскими оберегами. Это, в первую очередь, камни-талисманы, гусиное перо, лист дуба. Во все времена считалось, что они приносят удачу своему обладателю. Но самое знаменитое растение, приносящее удачу – это клевер-четырехлистник. Во всем мире люди верят, что клевер-четырехлистник является знаком, предвещающим благосостояние и счастье:  листики трёхлистного клевера символизируют Веру, Надежду, Любовь, а вот четвёртый листик - это Удача. Так что клевер любой хорош, но вот с четырьмя лопастями всё-таки лучше, чем с тремя. Это настолько древнее суеверие, что никто не может сказать точно, как или где оно возникло. Но есть одна старая легенда, которая гласит, что когда Ева была изгнана из рая, она взяла с собой четырехлистник. Так как клевер был растением из райского сада, стало считаться знаком удачи, если его найдут в чьем-либо саду.
2.3. РАЗЛИЧИЯ МЕЖДУ АНГЛИЙСКИМИ И РУССКИМИ СУЕВЕРИЯМИ
   Но, как известно, между английскими и русскими суевериями есть множество различий. 
   Пожалуй, одно из наиважнейших различий – это трактовка приметы, когда черная кошка перебегает дорогу. Если в России это означает неудачи, то в Англии черная кошка символизирует как раз обратное – счастье и удачу. Дословно это примета с точки зрения англичан звучит так: «If a black cat crosses your path, you will have good luck». Возможно, именно поэтому многие знаменитые люди Великобритании выбирают себе черных кошек в качестве домашних любимцев.
   В России же кошек такой раскраски всегда опасались. Этот религиозный предрассудок 
о черной кошке, приносящей несчастье, возник многие тысячи лет назад.

   Когда люди верили в существование ведьм, они ассоциировали черную кошку с 
ведьмой. Они верили, что черные кошки являлись замаскированными ведьмами. Убить кошку не значило убить ведьму, так как ведьма могла принять вид кошки девять раз. 
Именно отсюда пошел миф о том, что у кошек девять жизней.
   В средние  века  верили, что ведьмы  и  колдуны  использовали  мозг черной кошки  для 
приготовления  таинственного  зелья. Вследствие  всех  этих  ассоциаций  черная кошка в 
России и многих других странах стала символом неудачи.
   Есть также в Англии суеверие о том, что если у вас чешется левая рука, то это к 
потере денег. If you scratch your left hand, you will give money away. В России же считается, что когда чешется левая рука, то это, наоборот, сулит большое богатство.
    Также следует сказать о том, что в России пауки ассоциировались ни с чем иным, как с 
нечистой силой и болезнями. В Англии же есть такое суеверие: «If you see a small spider, 

you will get a lot of money», что дословно переводится как: «Если ты увидишь маленького паука, то ты разбогатеешь». Кроме того, в Британии убивать пауков грешно. Согласно одной легенде, когда Дева Мария с младенцем Иисусом пряталась в пещере от солдат царя Ирода, паук быстренько соткал паутину у входа в пещеру, чтобы воины подумали, будто там давно уже никто не бывал. 

    Если в России черные вороны ассоциировались с чем-то нехорошим (ворон каркает к покойнику), то в Англии их считают птицами, приносящими удачу. Поэтому неудивительно, что в знаменитой Лондонской Башне держат именно воронов.

    В России есть суеверие о том, что если разговаривать в то время, когда зашиваешь на 

себе одежду, то можешь пришить свою память, а сам все будешь забывать. Поэтому, было придумано «антисуеверие»: во время шитья взять в рот нитку. С ниткой во рту и не поразговариваешь, и память не «пришьешь»! В Англии же говорят: «If you mend your clothes on your back, you will leave much money to lack». Это означает, что если ты зашиваешь одежду на себе, то ты потеряешь свое богатство.

   Еще хотелось бы напомнить об английских и русских талисманах, различающихся между собой. Например, в Великобритании считается, что кроличья лапка приносит удачу. Кролик является символом доброты, уюта, подарков и защиты. Есть еще одно суеверие, связанное с кроликом: чтобы вам повезло, первыми словами, произнесенными вслух, в первое утро нового месяца должны стать слова «rabbit, rabbit, rabbit» («кролик, кролик, кролик») или «rabbits» («кролики») или «white rabbit» («белый кролик»). В России же талисманом удачи считается коготь медведя. Медведь – царь леса, злые духи 
его боятся, а человек, носящий с собой медвежий коготь, берет себе силу этого зверя.
2.4. БЕЗЭКВИВАЛЕНТНЫЕ РУССКИЕ СУЕВЕРИЯ И ПРИМЕТЫ

  Самыми распространенными русскими суевериями, не имеющими аналогов в англосаксонской культуре, являются следующие: 
• Не смахивайте мусор со стола рукой — к безденежью. 
• Самого себя стричь — к бедности. 
• Мыть квартиру вечером — вымывать счастье из дома. 
• Нельзя мыть полы, начиная с порога. 
• Поскольку защитой дома считается порог, то нельзя ничего отдавать или брать через него.  

• Присесть «на дорожку» - к удачному путешествию.

• Прежде чем выйти из дома, ничего нельзя зашивать, ронять ключи и возвращаться — дороги не будет. 
• Нельзя выносить мусор после заката – денег не будет. Но это современная примета. А встарь верили, что в сумерках в дом наведываются светлые силы (ангелы). Увидев грязь, они могут больше и не явиться и соответственно не выказать хозяевам своего расположения.

•  Идущие вместе по улице друзья должны обходить столб с одной стороны, иначе они поссорятся.

• Рассыпать соль –  к несчастью! Этот проступок считали серьезным несчастьем по очень 
простой причине. До появления холодильников для того, чтобы уберечь сырые продукты от порчи, их засаливали. Стало быть, рассыпать соль означало, что ты не просолишь свои продовольственные запасы, окажешься без еды и умрешь.

• Правая рука — счастливая! Плюют через левое плечо, чтобы не сглазить, потому что именно за левым плечом нас якобы караулит невидимый усмехающийся дьявол. А ангел-хранитель стоит за человеком с правой стороны. Это суеверие подтвердила наука, доказавшая, что левое полушарие мозга отвечает за логическое мышление и потому управляет правой рукой. Отсюда родились и «правила»: никому ничего не давай левой рукой — к нездоровью, а если чешется левая ладонь — к убытку, а правая — к прибыли.
• В старину на Крещение девушки бросали валенок за порог – куда его носок укажет, оттуда жди сватов. Надо было только сказать слова: «Брошу валенок через забор, ступай, валенок, к милёночку во двор!»
• В валенки нужно положить по большой монете – деньги уходить не будут.

• Проказника-домового можно задобрить, если подарить ему маленький валеночек. 
• Уидеть черного ворона в солнечное утро у себя на окне – погибнуть в бою. Услышать пение соловья в полночь – к плохому оружию.
2.5. БЕЗЭКВИВАЛЕНТНЫЕ АНГЛИЙСКИЕ СУЕВЕРИЯ И ПРИМЕТЫ
   Самые распространенные английские суеверия, не имеющие аналогов в русской культуре: 

• Кто первым из супругов в первую брачную ночь уснёт – тот первым и умрёт.

• Сверчки приносят удачу (за исключением белых сверчков, те предвещают смерть). Но
 если жестоко с ними обращаться, сверчки обидятся и со зла прогрызут дырки в ваших шерстяных носках. 
• Если свадебной процессии перебежит дорогу свинья – совместная жизнь не заладится.
• Если двое одновременно помешают угли в камине, то непременно поссорятся.
• Если деревья зацветут вне сезона, семью скоро посетит смерть.
• Если нарцисс наклонился, когда вы подошли поближе, вы скоро умрете.
• Если посадить рябину (witch-wiggin) в саду, ведьмы не будут вам досаждать.
• У цветка боярышника запах смерти.
• Если петух доживет до 7 лет, он сможет нести яйца.
• Чтобы отпугнуть змей, берите с собой сырой лук. 
• Убить таракана - к дождю. 
• Открывание зонтика в помещении принесет неудачу человеку или месту, где он это сделал. В любой ситуации, открытие зонтика в ясную погоду привлекает дождь!
• Чтобы масло хорошо сбивалось, нужно бросить в маслобойку шиллинг. Так же можно нагреть кочергу и приложить ее к каждому углу дома, чтобы отогнать ведьму, заколдо-вавшую масло.

• Если отрезать у хлеба сразу две горбушки, над домом пролетит дьявол.

• Считать свои зубы - к несчастью.

• Помимо риса, в жениха и невесту швыряют еще и старую обувь.

• На свадьбу нельзя надевать зеленое. 

• Если в подушке или перине есть голубиные перья, то человек, спящий на ней, будет умирать долго и мучительно.

• Если девушка перешагнет через лежащую метлу, то забеременеет до свадьбы.

• Скрещенные ножи на столе - к большому несчастью.

• Носить что-либо на плече, особенно лопату - к несчастью. Значит, скоро вы понесете гроб. 

• Появление гостей предвещает яркая искра в огоньке свечи или уроненный столовый 
прибор (нож – приход мужчины, вилка – женщины, ложка – ребенка).

• Если проглотить волос, он обовьется вокруг сердца и убьет вас. Столь же вредна кошачья шерсть - она не растворяется в желудке и тоже приводит к смерти. 

• Звон в ушах - к дурным новостям.

• Если у вас на языке вскочил волдырь – значит, вы слишком много лжете.
• Белые точки на ногтях предвещают скорый подарок. Зачастую их так и называли – 
«подарки».
• Если во время крещения ребенок громко плачет – это добрый знак.

• Если замужняя фамилия женщины начинается с той же буквы, что и девичья, она будет несчастлива в браке.
• Потереться о плечо жениха или невесты – к скорой свадьбе.

• Кто больше поймает падающих осенних листьев, у того будет больше денег.

   Итак, между русскими и британскими суевериями и приметами есть как сходства, так и различия. Сходства суеверий можно объяснить единообразием человеческой психологии. Различия обусловлены   экстралингвистическими факторами: у каждой страны свой ход исторического, экономического, политического и культурного развития, включающего особенности быта, религию, уровень жизни, образования и т.п. 

   Кроме того, в русской и британской национальных культурах существуют также суеверия и приметы, не имеющие равноценного эквивалента. Отсутствие в национальной культуре определенных реалий (самовар, баня, камин и т.д.) ведет к 
отсутствию суеверий и примет, связанных с этими реалиями.
ГЛАВА 3.  ОТНОШЕНИЕ К СУЕВЕРИЯМ И ПРИМЕТАМ В НАШИ ДНИ
Дома новы, а предрассудки стары.

А.С. Грибоедов
   Итоги социологического опроса, проведенного нами среди людей разных возрастов (всего принимали участие 50 человек) с целью установления их отношения к суевериям и приметам показали, что 30% опрошенных твердо верят в приметы и всегда следуют правилам, связанным с суевериями: посмотреть в зеркало, если что-то оставили дома; носить талисманы от сглаза; постучать по дереву на удачу; изменить направление движения, если дорогу перебежала черная кошка; и т.д.). 60% подтвердили, что верят в приметы и выборочно следуют тем или иным правилам, но всегда следуют традициям и обычаям, которые связаны с праздниками, что тоже является проявлением суеверий. И лишь 10% опрошенных утверждают, что не верят в приметы.
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По итогам социологического опроса нами был составлен список наиболее «популярных» русских примет, приведенный в Приложении 3.

   Таким образом, живучесть суеверий и примет и в наши дни подтверждается. Они по-
прежнему имеют большую власть над психологией человека и являются источником 
тревожности и психологического дискомфорта человека. Позволим себе высказать пессимистическую точку зрения на поднятую в проекте проблему: вряд ли человеку 
когда-нибудь удастся преодолеть зависимость от суеверий и примет.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
   В завершение нашего проекта хотелось бы подвести итог о роли суеверий в нашей жизни.

   Приметы и суеверия появились много тысячелетий назад. Древние люди пытались объяснить мир так, каким они его себе представляли. Это послужило причиной появления многочисленных суеверий и верований. 
Источниками суеверий могут быть:

1) суеверия предков (исторически сложившиеся суеверия);
2) языческие обряды и традиции, предания и легенды;
3) страх перед непознанным;
4) страх смерти; боязнь получить проклятие, сглаз, болезнь и т.п. 
5) экстралингвистические факторы (ход исторического развития, особенности географического положения, условия быта).
    Суеверия в основном базируются на человеческом страхе. И, несмотря на то, что большинство из них практически не содержат истины, люди продолжают им верить. Человек не может знать всего, а значит, он будет продолжать строить догадки и выдвигать гипотезы о том, как устроен мир. Все мы немного суеверны. Это заложено в нас природой. Живучесть же суеверий – результат внутреннего конфликта между
 предчувствиями человека и его разумом.  
     В ходе выполнения проекта мы установили, что между русскими и английскими
 суевериями и приметами есть как сходства, так и различия. Сходства суеверий можно объяснить единообразием человеческой психологии. Различия обусловлены   экстралингвистическими факторами: у каждой страны свой ход исторического, экономического, политического и культурного развития, включающего особенности быта, религии, уровня жизни, образования и т.п., а потому достойны интереса и 
внимания.
   Кроме того, в русской и англосаксонской национальных культурах существуют также 
суеверия и приметы, не имеющие равноценного эквивалента. Отсутствие в 
национальной культуре определенных реалий (самовар, баня, камин и т.д.) ведет к отсутствию суеверий и примет, связанных с этими реалиями.

    Итоги социологического опроса среди разновозрастной аудитории свидетельствуют о живучести суеверий и примет, т.к. люди по-прежнему психологически зависят от желания быть успешным, от страха потери (болезни, неудачи, смерти). 

    Изучив некоторые из суеверий и примет Великобритании, мы открыли для себя новые 
знания о ее культуре, фольклоре, традициях и верованиях. Это поможет нам ближе познакомиться с нравами другой страны, с ее историей и духовной жизнью, обогатить собственное мировоззрение. Ведь проблемы межкультурной коммуникации возникают вовсе не оттого, что трудно подражать «манерам» представителей других культур, а в том, чтобы научиться видеть мир «другими глазами», проникнуть в тайны чужой ментальности.
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Приложение 1
БРИТАНСКИЕ ПРИМЕТЫ И СУЕВЕРИЯ

Британские суеверия, связанные с Хэллоуином, Рождеством, Новым годом.

    Считается, что в канун Дня всех святых молодые девушки во сне увидят своего жениха, если под подушку положат яблоко. В этот день стараются выкрасть ворота, мебель и другие вещи, чтобы представить это таким образом, что это дело рук нечистой силы.

   С Рождеством и Новым годом связано очень много суеверий. Вот некоторые из них:
• If you want to have good health throughout the next year, eat an apple on Christmas Eve. (Если ты хочешь быть здоровым в следующем году, съешь в канун Рождества яблоко).
• If you want to be happy, eat Christmas pudding on Christmas Day (Если ты хочешь быть 

счастливым, съешь рождественский пудинг на Рождество).
• If you wear new shoes on Christmas Day, it will bring you bad luck (Если ты наденешь новую обувь в день рождества, это принесет тебе неудачу).
• If you refuse a mince pie at Christmas dinner, you will have bad luck for the coming day. (Если вы откажетесь от пирога с мясным фаршем, вас ждет неудача в наступающем году).
• If you cut a mince pie, you will «cut your luck» too. (Если ты отрежешь фаршированный мясом пирог, ты «отрежешь» свою удачу).
 • If a baby is born on Christmas day, it will have a special fortune (Если ребенок родился в день Рождества, то этот принесет особую удачу).

• If it snows on Christmas Day, Easter will be green (Если на Рождество выпал снег, то во время Пасхи кругом будет зелено).

• On Christmas Eve all animals can speak, but it is bad luck to test this superstition (В канун Рождества все животные могут разговаривать, но если ты решишь это проверить, то тебе это принесет неудачу).

• If the first visitor at your house on New Year’s Day is an unknown dark-haired man, then a year of good luck will follow (Если в день Нового года первый гость в твоем доме – незнакомый темноволосый человек, то следующий год будет удачным)
• If you cry on New Year’s Day, you will be crying all the year (Если ты плачешь в день Нового года, то ты будешь плакать весь год).

• If you lend anything on New Year’s Day, you will be lending all the year (Если ты что-то одолжил в день Нового года, то ты будешь одалживать весь год)
• If you wash your hair on New Year’s Day, you will wash away good luck (Если ты помоешь голову в день Нового года, то ты смоешь свою удачу).

• If you are in debt and don’t pay your debts before New Year’s Day, you will be in debts all the year (Если ты взял в долг и не отдал свои долги до Нового года, то ты будешь должен весь год).

• On New Year’s Night young girl will dream of her future husband if she sleep with a mirror 
under her pillow (В новогоднюю ночь девушка увидит во сне своего будущего мужа, если 
положит зеркало под подушку).

Британские поверья, связанные с черной кошкой

• Черные коты приносят удачу и достаток. - Английское поверье.

• Черный кот на крыльце - достаток в доме. - Шотландская примета.

• Остерегайтесь людей, которые не любят котов. - Ирландская примета.

• Кошка дарует жизнь, благополучие и здоровье, она делает это каждый день и обеспечивает спокойную старость. - Надпись на древних могилах.

• Если дома черный кот или кошка, в нем не переведутся любовники - Старое английское суеверие.

• Если на корабле есть черная, без единого белого волоска, кошка, то плавание будет удачным. - Поверье английских моряков.

• Если черная кошка чихнет недалеко от невесты - молодым счастье - Английское поверье. 

• Если черный кот пришел к Вашей двери, впустите его и будьте к нему добры. – Английское поверье.

• Если кошка чихнет три раза подряд, разболеется вся семья.

Британские приметы и суеверия, связанные с зеркалом
• Разбить зеркало - семь лет бедовать, даже если нужды не знать. 

• Разбить свое зеркало - к потере близкого друга. 

• Если зеркало падает и разбивается, это верная примета скорой смерти в семье.

• Увидеть свое лицо в зеркале при свечах - к несчастью.

• Человек, который взглянет в зеркало, висящее в комнате недавно умершего, вскоре тоже умрет.

• Накануне дня Св. Агнессы (21 января) в зеркале можно увидеть тень своего суженого
 или суженой. 

• Неудача поджидает невесту, если до свадьбы она увидит себя в зеркале в полном свадебном наряде. Этого несчастья можно избежать, примеряя свадебный наряд без одной перчатки. 

• Вернувшись из церкви, молодым непременно следовало встать рядом перед зеркалом - это должно было принести им удачу.

• Человек, который взглянет в зеркало, висящее в комнате недавно умершего, вскоре тоже умрет.
Британские приметы, связанные с камином
• Круглый уголек, вылетевший из камина и напоминавший кошелек, предвещал 
богатство.

• Продолговатый же походил на гроб и уж точно ничего хорошего не сулил. 

• Если уголек вылетал тихо, это было зловещим знаком, не иначе как похоронам. 

• Если уголек весело потрескивал, то это к деньгам. Предсказание относилось в первую очередь к тому человеку, возле которого он падал. 

• Найти уголек на дороге –  добрая примета. Его подбирали и бросали через плечо, предварительно поплевав на него. 
• Некоторые носили уголек в кармане на счастье. 

• Пленочка сажи на камине – к приходу гостя:  пленочка покрупнее –придет мужчина, средняя – женщина, крошечная – ребенок, две пленочки – супружеская пара.
• Если пленочки-«гости» попадут в пламя либо в золу, вскоре вас навестит друг, а если улетят в трубу – друг все равно придет, только вы с ним разминетесь. Если две пленочки улетают одновременно – это предвестник скорой свадьбы, поэтому суеверные девушки любят изо всех сил махать фартуками, помогая пленочкам улететь поскорее.

• Перед тем, как разжечь огонь, нужно положить кочергу поперек камина так, чтобы ее конец покоился на каминной решетке. После этого нехитрого ритуала огонь будет лучше гореть.

• В Уэльсе помешивать угли в камине имеют право только близкие знакомые – те, кого хозяева знают не менее семи лет или, на худой конец, с кем уже выпивали три раза.Иначе можно накликать беду.
• В Шропшире считают, что если двое одновременно помешают угли в камине, то непременно поссорятся. 
Британские приметы, связанные с чайной церемонией

• Если ваш чайник закипает слишком медленно – его заколдовали. Чтобы его расколдовать, нужно растопить очаг при помощи 3-х разных деревьев.

• Чай нужно готовить в строгой последовательности: чай, сахар, молоко. Если вы перепутали последовательность, вы расстанетесь со своей второй половинкой.

• Мешать заварку в чайнике – поднять со дна беду.

• Появление пенки при размешивании чая в чашке – к деньгам.

• Одинокий чайный лист в чашке – скорое появление гостя.

• После чаепития заварку нужно сжечь, выбросить – навлечь беду.
Британские приметы, связанные с булавкой
• Заметишь булавку – подбери ее, и весь год тебе будет сопутствовать удача. Если 

  оставишь ее лежать, удача отвернется от тебя.

• Если подружка невесты вынимает булавки из ее свадебного наряда, она приобретает

  удачу. 

•  Если, идя к алтарю, невеста потеряет булавку, не видать ей удачи.

•  Никогда не одалживай булавку (Север). Если же вам разрешают ее взять, то говорят:

   «Возьмите, но я вам ее не давал».

•  Поднимаясь на борт корабля, не бери с собой булавок (Йоркшир).

• После похорон каждый участник похоронной процессии втыкал булавку в

   кладбищенские ворота, через которые внесли покойника. Это защитит усопшего от

   злых духов, т.к. «прибивает зло» (Оксни Айленд).  
• В Англии во время гадания протыкали булавками свечу у основания так, чтобы булавка прошла сквозь фитиль. Таким образом, они как бы протыкали и сердце возлюбленного, а после говорили следующее заклинание: «It’s not this candle alone I stick, But …’s heart I mean to prick, Whether he be asleep or awake, I’d have him come to me and speak». После того, как свеча догорит, суженый-ряженый должен был появиться рядом.
Другие британские приметы
• Если положить паука в карман, там вскоре заведутся деньги.

• Если плюнуть на подарок, например на деньги, то в будущем можно получить еще больше.

• Когда умирал пасечник, его вдова шла к ульям, стучала по ним три раза и сообщала пчелам о смерти их хозяина. Иногда ульи обвязывали траурными лентами, чтобы пчелы тоже носили траур по умершему.
• Значимым числом в английском фольклоре была тройка. С ней связаны разнообразные, порою довольно забавные поверья. Например, если суеверный житель Йоркшира разбивал дорогую вещь, то сразу же ломал еще две дешевые. Этот обычай основывался на уверенности, что за одной сломанной вещью обязательно последуют две другие, так что разумнее самому выбрать, чем пожертвовать.
• Звон в ушах – к дурным новостям. 
• Надеть левый носок шиворот-навыворот – к удаче, правый – к несчастью.
• Скрещенные на столе ножи – к большому не счастью. 
Приложение 2

РУССКИЕ ПРИМЕТЫ И СУЕВЕРИЯ
Русские толкования снов, связанных с валенками
• Одевать новые, хорошие валенки –  к свиданию с любимым.

• Если девушка во сне покупает валенки, у нее будет заботливый любящий муж.

• Приобретать для себя во сне валенки – к путанице в Ваших делах, возможна неопределенность в финансовых вопросах.

• Носить во сне дырявые валенки – к большой прибыли наяву.

• Увидеть валенки на ком-либо другом – люди, с которыми Вам предстоит иметь дело, упрямы и несговорчивы.

• Увидеть себя в валенках во сне – Ваши дела будут успешны. 

• Изготавливать в сновидении валенки – к удачной поездке, во время которой будет радостная встреча со старыми верными товарищами.
Русские суеверия, связанные с баней
• Баня все грехи смывает.

• Женщина первая в бане не моется. Если женщина будет ходить париться в баню первая, то все грехи и болезни, которые она с себя смоет, перейдут на того, кто войдет в баню после нее.
• В третий пар входить нельзя. Первыми в бане моются мужчины, вторыми – женщины, а вот в третью очередь парится банник. Чтобы задобрить старика банника нужно после того, как закончите мыться, оставить для него в тазике немного кипятка, мыла да веник.
• На раскаленные камни в бане плевать нельзя (банник отомстит).
• В 12 ночи и позже нельзя заходить в баню. 
• Если при входе в баню снять с себя крест и положить  его под правую пятку, то можно увидеть черта.
• На месте сгоревшей бани дом не ставят. 
Приложение 3
Наиболее «популярные» русские приметы и суеверия  
по итогам социологического опроса.

1. Три раза плюнуть через левое плечо (чтоб не сглазить удачу)

2. Постучать по дереву (чтоб не сглазить удачу).

3. Если вы забыли что-то дома и вернулись, посмотрите в зеркало перед повторным выходом из дома.
4. После захода солнца нельзя одалживать деньги.
5. Перед путешествием нужно присесть «на дорожку». 
6. Удача ждет того человека, который за столом или в какой-то другой ситуации оказался между двумя людьми с одним и тем же именем.
7. В помещении нельзя свистеть – денег не будет.

8. Когда бьется посуда, то чем мельче осколки, тем больше будет счастья.
9. Битую посуду в доме не хранят.

10. Разбилось зеркало – к несчастью.

11. Если вы не узнали кого-то при встрече – быть ему богатым.

12. Нельзя на себе зашивать одежду – «зашьете» память.

13. Для защиты от сглаза нужно носить крестик или булавку в швах одежды.

14. При встрече с завистливым или малоприятным человеком держите в кармане кукиш.

15. Нельзя ничего передавать через порог.

16. Через порог руку при встрече не протягивают.

17. В понедельник новые дела не начинают («Понедельник – день тяжелый»)

18. Рассыпалась соль – к ссоре.
19.  Чешется левая рука – получать деньги, правая – придется их отдавать. 
20. Споткнулся на левую ногу – к будущей удаче, на правую – к неудаче.
21. Увидеть во сне выпавший зуб – к потере.
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